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Umlenkrolle  Return sprocket 

 
Umlenkrollen werden für mehrsträngige 
Hubwerke sowie Fahrwerke kürzerer Bauart 
mit Laufbuchsen verwendet. 
 

 

 

The return sprockets used for multiple fall units 
as well as low headroom trolleys are mounted 
with bushings 
 

 
 

 
 

Zugtyp  B  D axe  D prim *  
Hoist type  (mm)  (mm)  (mm)  
SK@ 15  10h8  30  
SKB 20  16h6  40  
SKC 25  20h6  57  
SKD 35  40h6  103  
SKE/SKF 40  40h6  99  

* Mittlerer Referenzdurchmesser  * Average reference diameter
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Kettenspeicher  Chain bag 

 
Je nach Kettenlänge des Hubwerks werden 
unterschiedliche Kettenspeicher eingesetzt.  
 

 

 
Different chain containers are fitted to the 
hoists depending on the length of chain 
mounted on the hoist 

 

 

Zugtyp 
Hoist type 

Kettenlänge 
Length of chain 

Typ 
Type 

Ausführung 
Material 

SKa ≤7 m  A  Schwarzes extrudiertes Polyethylen – Black extruded 
polyehtylene  

≤16 m  B  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen  
Black polyester textile with metallic frame  

≤30 m  C  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen  
   Black polyester textile with metallic frame  
SKB ≤8 m  D  Schwarzes extrudiertes Polyethylen – Black extruded 

polyehtylene  

≤16 m  E  Schwarzes extrudiertes Polyethylen – Black extruded 
polyehtylene  

≤30 m  F  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen 
Black polyester textile with metallic frame  

≤50 m  G  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen 
Black polyester textile with metallic frame  

≤80 m  H  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen 
Black polyester textile with metallic frame  

SKC ≤8 m  E  Schwarzes extrudiertes Polyethylen – Black extruded 
polyehtylene  

≤16 m  F  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen 
Black polyester textile with metallic frame  

≤30 m  G  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen 
Black polyester textile with metallic frame  

≤50 m  H  Schwarzes Polyestertextil mit Metallrahmen 
Black polyester textile with metallic frame  

SKD ≤16 m  I  Schwarzes extrudiertes Polyethylen – Black extruded 
polyehtylene 

≤50 m  J  Schwarz lackiertes Blech – Black Painted sheet metal  

≤80 m  K  Schwarz lackiertes Blech – Black Painted sheet metal  

SKE/SKF ≤12 m  I  Schwarzes extrudiertes Polyethylen – Black extruded 
polyehtylene 

≤30 m  J  Schwarz lackiertes Blech – Black Painted sheet metal  

≤50 m  K  Schwarz lackiertes Blech – Black Painted sheet metal  
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Elektrische Ausrüstung  Electrics 

 
Die Zugtypen SKa und SKB sind mit Platinen und 
Bremsgleichrichter ausgestattet. 
Die Zugtypen SKC, SKD, SKE und SKF sind mit 
verdrahteten Schützen ausgerüstet. 
 

Schütz- und Gleichrichtertyp  

 

SKa and SKB are printed circuit boards 
including brake rectifier. 
SKC – SKD – SKE and SKF are based on 
wired contactors. 
 

Contactors and brake rectifier type 
 

Zugtyp/Hoist 
type  

Frequenz 
Frequency  

Betriebsspannung 
Power supply  

Art der Steuerung 
Control boards type 

Bremsgleichrichter 
Brake rectifier  

Bremsspannung 
Brake coil voltage  

SKa  

50Hz  

230  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  100  

400  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  190  

500  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  240  

60Hz  

230  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  100  

460  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  190  

575  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  240  

SKB 

50Hz  

230  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  100  

400  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  190  

500  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  240  

 690 
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  330 

 380 / 480 Umrichter/Inverter Keiner/none Keiner/none 

60Hz  

230  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  100  

230 / 460 
reconnectable 

Printed circuit boards 
including brake 

rectifier 
full  190  

460  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  190  

575  
Printed circuit boards 

including brake 
rectifier 

half  240  

  380 / 480 Umrichter/Inverter  Keiner/none Keiner/none 

SKC 

50Hz  

230  Wired contactors half  100  
400  Wired contactors half  190  
500  Wired contactors half  240  
690 Wired contactors half  330 

380 / 480 Umrichter/Inverter half 190 

60Hz  
230  Wired contactors half  100  

230 / 460 
reconnectable Wired contactors full  190  
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460  Wired contactors half  190  
575  Wired contactors half  240  

380 / 480 Umrichter/Inverter half 190 

SKD-E-F 

50Hz  
230  Wired contactors half  100  
400  Wired contactors half  190  
500  Wired contactors half  240  

60Hz  
230  Wired contactors half  100  
460  Wired contactors half  190  
575  Wired contactors half  240  
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Schaltkasten SKC V  Electric box SKC V 

 
Beschreibung  Description 

 

 
 

 
Der Umrichter HOISTMASTER3 ist in den 
Schaltkasten des Zugs SKC V eingebaut. 
 

 
The inverter HOISTMASTER3 is placed in 
the hoist panel 

 
   
Stecker Stromversorgung X22 Plug for power supply 
Stecker Steuertafel X23 Plug for pendant 
Stecker Motorfahrwerk (optional) X24 Plug for electrical trolley (option) 
Hauptschütz K1 Main contactor 
Bremsschütz K7 Brake contactor 
Umrichter A1 Inverter 
Drehzahlüberwachung A3 Unit for speed supervision 
Bremsgleichrichter G1 Brake rectifier 
Transformator T100 Transformer 
Bremswiderstand R1 Brake resistor 
Filter FU1 Filter 
 
 

A1

K7K1

G1

A3 T100 

R1 

FU1 

X22 

X23 

X24 

a b

c 
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Schaltkasten SKB V  Electric box SKB V 

 
Beschreibung  Description 

 

 
 
Schaltkasten 400 V 50 & 60 Hz 48 Vac 1 Electrical cubicle 400V50&60Hz48vac 
Schaltkasten 460 V 50 & 60 Hz 115 Vac 1 Electrical cubicle 460V50&60Hz115vac 
Leerer Schaltkasten mit Dichtung 2 Empty cubicle with sealing 
Schaltkastendichtung 3 Sealing for electric cubicle 
Schütz 48 Vac 4 Contactor 48 Vac 
Schütz 115 Vac 4 Contactor 115 Vac 
Transformator 400 V 50 & 60 Hz 48 Vac 5 Transformer 400V50&60Hz48vac 
Transformator 460 V 50 & 60 Hz 115 Vac 5 Transformer 460V50&60Hz115vac 
Umrichter-Filter-Gruppe 48 Vac 6 Inverter-filter set 48 Vac 
Umrichter-Filter-Gruppe 115 Vac 6 Inverter-filter set 115 Vac 
Anschlussstecker-Gruppe für die Stromversorgung 7 Connection plug set for power supply 
Anschlussstecker-Gruppe für die Steuertafel 8 Connection plug set for push-button box 
Anschlussstecker-Gruppe für das Fahrwerk 9 Connection plug set for trolley 
Getriebe, Überhitzungsschutz 10 Gear thermal protection 
10 Sicherungen, 48 V 11 Set of 10 fuses 48V 
10 Sicherungen, 115V 11 Set of 10 fuses 115V 
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Steuertafel  Push button stations 

 
Es sind verschiedene Arten von Steuertasten für die 
einzelnen Kettenzugtypen verfügbar. 
 
Schutzart: IP65 
Markierung CE (CSA optional) 
Spannung: 250 Vac max. 
Stromstärke: 3 A max. 

 

Different type of push buttons station containers 
are fitted to the hoists 
MET 
Enclosure: IP65 
Markings CE (CSA = option) 
Voltage : 250Vac max. 
Current : 3Amps max. 

 

 
 

 

 
2 HG + N/A: 2 Hubgeschwindigkeiten mit Not/Aus 
2HS+ES : 2 Hoisting speeds with Emergency Stop 
 

 

 
 

 

 
2 HG + 2 FG + N/A: 2 Hubgeschwindigkeiten, 2 
Fahrgeschwindigkeiten mit Not/Aus 
2HS+2CTS+ES : 2 Hoisting speeds, 2 Cross Travel 
Speeds with Emergency Stop 
 

 

 
 

 

 
2 Hg + 2 FG + 2 KG + EIN + N/A: 2 
Hubgeschwindigkeiten, 2 Fahrgeschwindigkeiten, 
2 Krangeschwindigkeiten, EIN und Not/Aus 
2HS+2CTS+2LTS+ON+ES : 2 Hoisting speeds, 2 
Cross Travel Speeds, 2 Long Travel Speeds, ON, 
and Emergency Stop. 
 

 

 
 

 

 
 
 
2 HG + N/A: 2 Hubgeschwindigkeiten mit Not/Aus 
2HS+ES : 2 Hoisting speeds with Emergency Stop 
Schutzart IP 20 
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Optionen  Options 

 
• Getriebeendschalter 
• Regenschutz 
• HANDYMASTER 
• Hakenflasche und Haken aus Edelstahl 
• Explosionsgeschützte Ausführung 
• Stecker für die Stromzuführung 
• 2. Bremse 
• Haken mit automatischer Verriegelung 
• Stufenlose Geschwindigkeit 
• Heizung 
• Funkfernsteuerung 
• Betriebsstundenzähler 
• Wandsteuertafel 

 

• Gear limit switches 
• Rain cover 
• HANDYMASTER 
• Stainless steel chain and hooks 
• Explosion proof hoists 
• Main power plug-in connector 
• Double brake 
• Self locking hook 
• Hoisting variable speed 
• Stand-by heaters 
• Radio remote control 
• Time meter 
• Wall mounted control box 
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FAHRWERKE: TECHNISCHE 

DATEN 
 TROLLEYS TECHNICAL 

CHARACTERISTICS 
 

Rollfahrwerk  Push trolley 

 

 
 
 
 

Zugtyp Traglast 
(kg) Fahrwerkmodell Flanschbreite 

(mm) 
Kurvenradius 

Min. (m) 
Laufraddurchmesser 

(mm) 
Hoist type Load (kg) Trolley type Flange range 

(mm) 
Min. radius 
curve(m) 

Wheel diameter(mm) 

SKa 60…250 CHD 250 50…202 1  50  
SKB 125…250 CHD 250 50…202 1  50  
SKB 125…500 CHD 500 50...310 1  55  
SKB 501…1000 CHD 1000 65…310 1  60  
SKC 500…1000 CHD 1000 65…310 1  60  
SKC 1001…2000 CHD 2000 88…310 1.5  76  
SKD/SKE/SKF 1000…3200 C3 82…310 2  100  
SKD/SKE/SKF 3201…5000 C5 82…310 N-A  125  
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MOTORFAHRWERKE  ELECTRIC TRAVEL TROLLEYS 

 
Normale Bauhöhe FNU  Normal headroom trolley FNU 

 
 

 
 
 
 

 
Zugtyp  

Hoist type 
Traglast (kg) 

Load (kg) 
Fahrwerkmodell 

Trolley type 
Flanschbreite 

(mm) 
Flange range 

(mm) 

Kurvenradius Min. 
(m) 

Min. radius curve (m) 

Laufraddurchmesser 
(mm) 

Wheel diameter(mm) 

SKa 60…250 C1 58…310 2  62  
SKB 125…500 C1 58…310 2  62  
SKC 500…1000 C1 58…310 2  62  
SKC 1001…2000 C2 64...310 2  80  
SKD/SKE/SKF 1000…3200 C3 82...310 2  100  
SKD/SKE/SKF 3201…5000 C5 82…310 N-A  125  
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Kurze Bauhöhe FKU  Low headroom trolley FKU 

 

 
 

 
 

Zugtyp Fahrwerkmodell Laufraddurchmesser Motortyp 
Hoist type Trolley type Wheel diameter Motor type 

SKa HPR 1 42 FNU 1 (35Hz) 
SKB HPR 5-10 100 FNU 1 (35Hz) 
SKC (500…1000)  HPR 5-10 100 FNU 1 (35Hz) 
SKC (1001…2000)  HPR 5-10 100 FNU 2 (100Hz) 
SKE/SKF HPR 25 150 FNU 3 (100Hz) 
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Drehgestellfahrwerk DNU 

  
 Swivelling trolley DNU 

 

 
 

Zugtyp Fahrwerk 
modell 

Laufraddurch 
messer 

Anzahl der 
Laufrollen 

Laufraddurch 
messer Motortyp 

Hoist type Trolley 
type 

Wheel diameter Nb of 
wheels 

Wheel 
diameter 

Motor type 

SKB BOG32 0…1000 4 100 2 x FNU 1 (35Hz) 

SKC BOG32 500…2000 4 100 2 x FNU 2 
(100Hz) 

SKD/SKE/SKF BOG32 1000…3200 4 100 2 x FNU 2 
(100Hz) 

SKD/SKE/SKF BOG75 0…5000 4 150 2 x FNU 3 
(100Hz) 
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FAHRMOTORDATEN  TRAVEL MOTOR  

CHARACTERISTICS 
 

BESCHREIBUNG  DESCRIPTION 

 
Frequenzumrichter-Fahrmotor 

 

  
Inverter drive unit 

 
 
 

1

2
3

4
5

6
7

8

9

10

 
1 Motorgetriebeeinheit 
2 Reibscheibe 
3 Bremsscheibe 
4 Distanzring 
5 Einstellmutter 
6 Motorgehäuse 
7 Schaltkasten 
8 Frequenzumrichter 
9 Verbindungskabel 
10 Befestigungsschrauben 

 

1 Gear/motor unit
2 Brake friction discs 
3 Brake disc 
4 Aluminium ring 
5 Adjustment nut 
6 Motor cover 
7 Electric box 
8 Frequency converter 
9 Connecting cable 
10 Fixing screws 

Für Standardkettenzüge sind zwei verschiedene 
frequenzgeregelte Motoreinheiten erhältlich:  
- FNU1 (ohne Getriebe) 
- FNU2 (mit Getriebe 300 W) 
Der Frequenzumrichter ist seitlich am Fahrwerk 
befestigt und über einen Stecker mit dem Kettenzug 
verbunden. 

2 different inverter drive units are used for the 
chain hoists application as a standard: 
- FNU1 is a gearless drive 
- FNU2 is a geared drive (300W) 
The control inverter is mounted on the side of the 
units and is plug connected to the chain hoists. 
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TECHNISCHE 

DATEN 
 TECHNICAL 

CHARACTERISTICS 
 

 Standard Optionen 
FNU 1 (35Hz) FNU 2 (100Hz) FNU 3  

Geschwindigkeit 
Speed 

PV : 4...20 m/min  
GV : 20...44 m/min  

PV : 2…10 m/min  
GV : 10…20 m/min 

PV : 1,6…8,3 m/min  
GV : 8,3…16,7 m/min  

langsam : 4…16 m/min (5000 kg)  
schnell : 16…32 m/min (5000 kg  

 1 Geschwindigkeit nicht verfügbar/One speed not available  
Max. Traglast 

Supported load 
 

0 <   X   < 1000 kg 
 

0 <   X   < 5000 kg 
 

5000 kg 
 
- 

 
Einschaltdauer/ED % 

 
40% 

 
40% 

 
40% 

 
- 

Starts 
Starts 

 
240 

 
240 

 
240 

 
- 

Strom 
Current 

 
In = 1,1A – Id = 2,3A 

 
In = 1,2A – Id = 4,2A

 
In = 1,8A – Id = 8,2A 

 
- 

Leistung 
Power 

 
150 W 

 
300 W 

 
450 W 

 
- 

 
Leistungsfaktor/Cos. Phi. 

 
0,5 

 
0,57 

 
0,52 

 
- 

U/min 
rpm 

 
965 

 
2855 

 
2850 

 
- 

Frequenz 
Frequency 

 
50…60 Hz 

 
50…60 Hz 

 
50…60 Hz 

 
- 

Betriebsspannung 
Power supply 

 
380…480 Vac 

 
380…480 Vac 

 
 

208/220/230/525/575/600/690 
außer SK@, nur 380/480 Vac 

Steuerspannung 
Control voltage 

 
48Vac 

 
48Vac 

 
48Vac 

 
115 Vac 

Endschalter 
End limit switches 

 
- 

 
- 

 
- 

Ja 
Yes 

Vorabschaltung 
Slow down switches 

 
- 

 
- 

 
- 

Ja (nur Modus MS) 
yes (Mode MS only) 

Überhitzungsschutz 
Thermal protection 

 
- 

 
- 

 
- 

Ja 
Yes 

IP-Schutzart 
IP Protection 

 
55 

 
55 

 
55 

 
Verstärkt/reinforced 

Tropenisolierung 
Tropicalization 

 
95 % 

 
95 % 

 
95 % 

 
- 

Temperatur 
Temperature 

 
-10°C … 40°C 

 
-10°C … 40°C 

 
-10°C … 40°C 

 
- 

Heizung 
Heaters 

 
- 

 
- 

 
- 

Ja 
Yes 

Isolationsklasse 
Motor class 

 
H 

 
H 

 
H 

 
- 

Eigenständig 
(Niederspannungsschaltkasten) 

Alone (low volt. cubicle) 
- - - Ja/yes 

Manuelle Bremslüftung 
Brake mec. unjamming 

 
- 

 
- 

 
- 

Nein 
No 

 
Hinweis: Der Umrichter darf weder versetzt noch entfernt werden./Inverter must neither be moved nor removed 
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BESCHREIBUNG DES 
FREQUENZUMRICHTERS 

 FREQUENCY INVERTER  
DESCRIPTION 

Der Schaltschrank am Fahrmotor enthält einen 
Frequenzumrichter Typ MicroMove 007, der die 
Drehgeschwindigkeit, Richtung und die Bremse des 
Fahrmotors, entsprechend den Befehlen des 
Bedieners, steuert. 
Die Frequenzumrichter wurden im Werk mithilfe der 
Einstellschalter voreingestellt. 
Es sind 16 verschiedene Rampenzeiten 
(Beschleunigungs- und Bremszeit haben jeweils die 
gleiche Hochlaufzeit) und zwei Steuermodi (zwei 
Festgeschwindigkeiten oder stufenlose 
Geschwindigkeit) verfügbar. Sämtliche Anschlüsse 
erfolgen über die Klemmleiste X1 (1). Die 
Standardeinstellung ist zwei Geschwindigkeiten.  

 

The electrical cubicle on the motor contains a 
frequency converter type Micromove 007, that 
controls rotation speed, direction and the brake of 
the travelling motor, according to the commands 
given by the operator. 
The settings for the frequency converter have been 
pre-set at the factory with the parameter switches 
(4). 
16 Ramp speed alternatives setting (accelerating 
and decelerating have the same ramp), 2 control 
modes (2 speeds with ramp, inverter). All 
connections to the frequency converter are made 
via connector X1 (1). Standard setting is 2 speeds 
with ramp. 
 

 
 

1
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1. Klemmleiste X1 
2. LED für Fehlermeldungen (rot) 
3. LED Betriebszustand (grün) 
4. Einstellschalter 
Daten: 
- Ausgang: 10 – 120 Hz; 2,4 A; 400 oder 460 
- Versorgungsspannung: 380 – 480 V (50-60 Hz) 
- Steuerspannung: 48 – 115 V (230 V) 
Temperatur: -10 – +50 °C (im Schaltkasten) 
1. Connector X1 
2. Signal lamp for malfunction (red) 
3. Signal lamp for operating status (green) 
4. Parameter switches 
Characteristics : 
- Output : 10 – 120 Hz; 2.4 A; 400 or 460 Vac 
- Mains voltage : 380 – 480 V (50-60 Hz) 
- Control voltage : 48 – 115 V (230V) 
- Temperature : -10 ° - +50 ° C (inside the cubicle) 

 
Folgende Elemente sind beim Frequenzumrichter 
nicht enthalten: 
- Display 
- EMV-Filter (im Schaltkasten TMU integriert) 
Die numerischen Eingaben besitzen lediglich einen 
Fehlerspeicher. 
Die Fahrbewegung wird über eine Auslauframpe 
beendet. 
Der Frequenzumrichter kann nur für FNU-Fahrwerke 
verwendet werden. 
Standardmäßige Verwendung über die Steuertafel 
mit Druckknöpfen (MD-Steuerung mit zwei 
Geschwindigkeiten) 
 

 

There is no display panel, no EMC filter (it is added 
on the TMU box), only digital inputs and only a 
simple fault memory. The motion is stopped at 
stop limit by deceleration ramp. 
The inverter can only be used with the FNU. 
Using the pushbuttons (two steps MS-control) 
STANDARD 
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A. Position der Drucktaste auf der Steuertafel (0, 1 und 2) – B. Geschwindigkeit 
 
Die Position der Drucktaste hat folgenden Einfluss auf 
die Geschwindigkeit: 
Position 0: Die Bewegung ist beendet oder wird 
verlangsamt und anschließend beendet. 
Position 1: Die Geschwindigkeit nimmt je nach 
derzeitiger Geschwindigkeit zu oder ab, um die 
geringere Geschwindigkeit zu erreichen. 
Position 2: Die Geschwindigkeit nimmt auf die 
maximale Geschwindigkeit zu. 
Verwendung der Drucktasten (Potentiometer, EP2-
Steuerung) 
OPTION 

The position of the pushbutton affects the speed 
as follows: 
Position 0: Motion has stopped or motion slows 
and then stops. 
Position 1: Speed increases or slows to the set low 
speed. 
Position 2: Speed increases to the set maximum 
speed. 
Using the pushbuttons (electric potentiometer, 
EP2-control) 
 
OPTION 

B

A
0

1

2

 
 

A. Position der Drucktaste auf der Steuertafel (0, 1 und 2) – B. Geschwindigkeit 
 
Die Position der Drucktaste hat folgenden Einfluss auf 
die Geschwindigkeit: 
Position 0: Die Bewegung ist beendet oder wird 
verlangsamt und anschließend beendet. 
Position 1: Beschleunigung auf die eingestellte 
geringere Geschwindigkeit. Wenn die Geschwindigkeit 
bereits höher war als die eingestellte geringere 
Gesschwindigkeit, wird die derzeitige Geschwindigkeit 
beibehalten. 
Position 2: Die Geschwindigkeit nimmt zu, solange die 
Drucktaste in Position 2 gehalten wird bzw. bis die maximale 
Geschwindigkeit erreicht ist. 

 
 
 

 

The position of the pushbutton affects the speed 
as follows: 
Position 0: Motion has stopped or motion slows 
and then 
stops. 
Position 1: Speed increases to the set low speed. If 
the speed was already higher than the set low 
speed, the motion continues at the same speed. 
Position 2: Speed increases as long as the 
pushbutton is kept in position 2 or until maximum 
speed is reached. 
 

 
 
 
 

 
Lackierung  Paint 

 
Die Standardlackierung besteht aus einer 
Pulverbeschichtung mit Epoxid-Polyester. 
Die Lackierungsstärke beträgt 70 µm. Die einzelnen 
Komponenten werden vor der Lackierung 
sandgestrahlt. 

 
 
 

 

The standard painting is a powder coating with 
resin epoxy-polyester. 
The thickness of the paint is 70 µm. The pieces are 
sand blasted prior to painting. 

 




